THE TIPPING
POINT
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. Isn’t Korach a bad choice for the Shofer?

. Why do we read about a story of a father who almost kills his son?
. Was Avraham bloodthirsty?

. Thanks Malcolm Gladwell! (no yawning please)

Why did Hashem procrastinate in making the ram?

. How did Yosef get his last name? His tipping point

State of the union address. W.A. His tipping point

. Roi Klein and his tipping point. What was yours?
. The 3 long steps of Teshuva or one fast step?
. Two stories from the Gemara of making a life decision.

. My Shabbaton in Providence. (Thanks Josh E.)

. The origin of “Shah”.

. Korach’s sons made a split decision for the good.

. The Rambam and the real tipping point. You do matter.
. A Story of some Sailors?.

. Your tipping point may literally be just a single drop!

. It’s too late? Rabbi Akiva had one at 40.

. It works in reverse with Adam and Chava (but there is good news).
. Well...it is Shabbos Shuva.



M P99 0NN

912 DPORY WMIN 92TIWPH DRYDTII 2 I NP0 | NRIND N
WHND DPY W T NWDOIVY DT 2R NI oY NI 0
NPP ANNTIYN 2PN IR TN NIPOY TN NPTIND N AP¥9Y) NN DANGY
9T D207 1M AT DPON I T A9V D12 D NYIIND DPOX NoYH
1Y DPON O DY DPON 121 © 290 1791 OTFONNIND T2 79102 N
DPON? 2D DHIIN PN DY 10PN | DBY Y11 SYTR NpIDY |
MPYY TR NIOND

1 For the Leader; a Psalm for the sons of Korah.

2 O clap your hands, all ye peoples; shout unto God with the voice of triumph.
3 For the LORD is most high, awful; a great King over all the earth.

4 He subdueth peoples under us, and nations under our feet.

5 He chooseth our inheritance for us, the pride of Jacob whom He loveth. Selah
6 God is gone up amidst shouting, the LORD amidst the sound of the horn.

7 Sing praises to God, sing praises; sing praises unto our King, sing praises.

8 For God is the King of all the earth; sing ye praises in a skilful song.

9 God reigneth over the nations; God sitteth upon His holy throne.

10 The princes of the peoples are gathered together, the people of the God of Abraham:;
for unto God belong the shields of the earth; He is greatly exalted.
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Rashi, Rabbi Shlomo Yitzchaki (Rabbi Solomon ben Isaac, Isaacides) was born in
Troyes, in northern France in 1040; and died in Worms in 1105. He studied in the
academies (yeshivot) of Troyes, Mainz, and Worms. His teachers, Rabbi Jacob ben
Yakar and Rabbi Isaac ben Judah, were students of Rabbenu Gershom, Me'or
Ha-Golah. In 1070, Rashi returned to Troyes and founded a yeshiva there, which was
attended by students from far and near.
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1 And it came to pass after these things, that God did prove Abraham, and said unto him:
'Abraham'; and he said: 'Here am 1.' 2 And He said: 'Take now thy son, thine only son, whom
thou lovest, even Isaac, and get thee into the land of Moriah; and offer him there for a
burnt-offering upon one of the mountains which I will tell thee of.' 3 And Abraham rose early in
the morning, and saddled his ass, and took two of his young men with him, and Isaac his son;
and he cleaved the wood for the burnt-offering, and rose up, and went unto the place of which
God had told him. 4 On the third day Abraham lifted up his eyes, and saw the place afar off. 5
And Abraham said unto his young men: 'Abide ye here with the ass, and I and the lad will go
yonder; and we will worship, and come back to you.' 6 And Abraham took the wood of the
burnt-offering, and laid it upon Isaac his son; and he took in his hand the fire and the knife; and
they went both of them together. 7 And Isaac spoke unto Abraham his father, and said: My
father." And he said: 'Here am I, my son.' And he said: 'Behold the fire and the wood; but where
is the lamb for a burnt-offering?' 8 And Abraham said: 'God will provide Himself the lamb for a
burnt-offering, my son.' So they went both of them together. 9 And they came to the place which
God had told him of; and Abraham built the altar there, and laid the wood in order, and bound
[saac his son, and laid him on the altar, upon the wood. 10 And Abraham stretched forth his
hand, and took the knife to slay his son. 11 And the angel of the LORD called unto him out of
heaven, and said: 'Abraham, Abraham.' And he said: 'Here am 1.' 12 And he said: Lay not thy
hand upon the lad, neither do thou any thing unto him; for now I know that thou art a
God-fearing man, seeing thou hast not withheld thy son, thine only son, from Me.' 13 And
Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind him a ram caught in the thicket by his
horns. And Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt-offering in the stead
of his son. 14 And Abraham called the name of that place Adonai-jireh; as it is said to this day:
'In the mount where the LORD is seen.' 15 And the angel of the LORD called unto Abraham a
second time out of heaven, 16 and said: 'By Myself have I sworn, saith the LORD, because thou
hast done this thing, and hast not withheld thy son, thine only son, 17 that in blessing I will bless
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thee, and in multiplying I will multiply thy seed as the stars of the heaven, and as the sand which
is upon the seashore; and thy seed shall possess the gate of his enemies; 18 and in thy seed shall
all the nations of the earth be blessed; because thou hast hearkened to My voice.'
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1 And Joseph was brought down to Egypt; and Potiphar, an officer of Pharaoh's, the captain of
the guard, an Egyptian, bought him of the hand of the Ishmaelites, that had brought him down
thither. 7 And it came to pass after these things, that his master's wife cast her eyes upon Joseph;
and she said: 'Lie with me.' 8 But he refused, and said unto his master's wife: 'Behold, my master,
having me, knoweth not what is in the house, and he hath put all that he hath into my hand; 9 he
is not greater in this house than I; neither hath he kept back any thing from me but thee, because
thou art his wife. How then can I do this great wickedness, and sin against God?' 10 And it came
to pass, as she spoke to Joseph day by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, or to be
with her. 11 And it came to pass on a certain day, when he went into the house to do his work,
and there was none of the men of the house there within, 12 that she caught him by his garment,
saying: 'Lie with me.' And he left his garment in her hand, and fled, and got him out. 13 And it
came to pass, when she saw that he had left his garment in her hand, and was fled forth, 14 that
she called unto the men of her house, and spoke unto them, saying: 'See, he hath brought in a
Hebrew unto us to mock us; he came in unto me to lie with me, and I cried with a loud voice. 15
And it came to pass, when he heard that I lifted up my voice and cried, that he left his garment
by me, and fled, and got him out.' 16 And she laid up his garment by her, until his master came
home. 17 And she spoke unto him according to these words, saying: 'The Hebrew servant, whom
thou hast brought unto us, came in unto me to mock me. 18 And it came to pass, as I lifted up my
voice and cried, that he left his garment by me, and fled out.' 19 And it came to pass, when his
master heard the words of his wife, which she spoke unto him, saying: 'After this manner did thy
servant to me'; that his wrath was kindled. 20 And Joseph's master took him, and put him into the
prison, the place where the king's prisoners were bound; and he was there in the prison.
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Surely it has been taught: It was said of R. Eleazar b. Dordia that he did not leave out any
harlot in the world without coming to her. Once, on hearing that there was a certain harlot in one
of the towns by the sea who accepted a purse of denarii for her hire, he took a purse of denarii
and crossed seven rivers for her sake. As he was with her, she blew forth breath and said: As this
blown breath will not return to its place, so will Eleazar b. Dordia never be received in
repentance. He thereupon went, sat between two hills and mountains and exclaimed: O, ye hills
and mountains, plead for mercy for me! They replied: How shall we pray for thee? We stand in
need of it ourselves, for it is said, For the mountains shall depart and the hills be removed! So he
exclaimed: Heaven and earth, plead ye for mercy for me! They, too, replied: How shall we pray
for thee? We stand in need of it ourselves, for it is said, For the heavens shall vanish away like
smoke, and the earth shall wax old like a garment.He then exclaimed: Sun and moon, plead ye
for mercy for me! But they also replied: How shall we pray for thee? We stand in need of it
ourselves, for it is said, Then the moon shall be confounded and the sun ashamed. He exclaimed:
Ye stars and constellations, plead ye for mercy for me! Said they: How shall we pray for thee?
We stand in need of it ourselves, for it is said, And all the hosts of heaven shall moulder away.
Said he: The matter then depends upon me alone! Having placed his head between his knees,
he wept aloud until his soul departed. Then a bath-kol was heard proclaiming: 'Rabbi Eleazar
b. Dordai is destined for the life of the world to come!' Rabbi [on hearing of it] wept and said:
One may acquire eternal life after many years, another in one hour! Rabbi also said: Repentants
are not alone accepted, they are even called 'Rabbi'!
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Our Rabbis taught: When R. Jose b. Kisma was ill, R. Hanina b. Teradion went to visit
him.'Rabbi,' said the other, 'How do I stand with regard to the world to come?' — 'Is there
any particular act that thou hast done?' he enquired. He replied: 'T once mistook Purim-money for
ordinary charity-money, and I distributed [of my own] to the poor. "Well then,' said he, 'would
that thy portion were my portion and thy lot my lot.'

It was said that within but few days R. Jose b. Kisma died and all the great men of Romewent to
his burial and made great lamentation for him. On their return, they found R. Hanina b. Teradion
sitting and occupying himself with the Torah, publicly gathering assemblies, and keeping a scroll
of the Law in his bosom. Straightaway they took hold of him, wrapt him in the Scroll of the Law,
placed bundles of branches round him and set them on fire. They then brought tufts of wool,
which they had soaked in water, and placed them over his heart, so that he should not expire
quickly. His daughter exclaimed, 'Father, that I should see you in this state!' He replied, 'If it
were | alone being burnt it would have been a thing hard to bear; but now that I am burning
together with the Scroll of the Law, He who will have regard for the plight of the Torah will also
have regard for my plight.' His disciples called out, 'Rabbi, what seest thou?' He answered them,
'The parchments are being burnt but the letters are soaring on high. 'Open then thy mouth' [said
they] 'so that the fire enter into thee.' He replied, 'Let Him who gave me [my soul] take it away,
but no one should injure oneself.' The Executioner then said to him, 'Rabbi, if I raise the flame
and take away the tufts of wool from over thy heart, will thou cause me to enter into the life to
come?' 'Yes,' he replied. 'Then swear unto me' [he urged]. He swore unto him. He thereupon
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raised the flame and removed the tufts of wool from over his heart, and his soul departed
speedily. The Executioner then jumped and threw himself into the fire. And a bathkol exclaimed:
R. Hanina b. Teradion and the Executioner have been assigned to the world to come. When
Rabbi heard it he wept and said: One may acquire eternal life in a single hour, another after
many years.
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5 but unto Cain and to his offering He did not turn. And Cain was very wroth, and his
countenance fell.
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Notwithstanding the children of Korah died not. A Tanna taught: It has been said on the
authority of Moses our Master: A place was set apart for them in the Gehennam, where they sat
and sang praises [to God]. Rabbah b. Bar Hana said: I was proceeding on my travels, when an
Arab said to me, 'Come, and I will shew thee where the men of Korah were swallowed up.'I
went and saw two cracks whence issued smoke. Thereupon he took a piece of clipped wool,
soaked it in water, attached it to the point of his spear, and passed it over there, and it was
singed. Said I to him, 'Listen to what you are about to hear." And I heard them saying thus:
"Moses and his Torah are true, but they [Korah's company] are liars.'

/O




4 D990 3 P9 NIV MY ©"aN9

YD 12 YW 1T 2INDN NPT MV YN 1MV NYPNY 9"YN
DOYVUYNI IWONY DONNTIND PN DMITI DIMYNI DOPY YN
Y231 Y9202 TIRN IX DNIYN DN ,DINNI 1IN NIWN YN
V2N DN XDY DY ND IUN 777 D2N2 DNV DD DN

17T DN TAN 93 ANYN DYDY 07T 12V DIPMYIID
;120 ND IUN INAYND NYIN

MNIT PSN DN NDID NIVN DD MINY NRPY DTN DD I T29D
N TAN NON XOLN 2N PINYINIT PN OIYN DI 191,29N PN
DNNWN D DN N2IN G35 1910 D2IYN DI NN XY NN ION
DT 922 1015 DY D3 NN MY NN YIIN 2N NNN NINN NYY
PINY MY D2 TIDY T8 9NV NONM NIWN DN D DIN
12 9 NI DT PIY NI DI MDD D2IWN 9 NN YI1ON
UNIND MSN PIDYD) DIV DXVYNIY NPTNA NN HNIW
N2°92 DPY D22 NN ,MYN 2210 N> DPNADN DY T MVYN

- DMNINN AT NYDID NI HHHINNDY VN DM NIVYYA

One of the greatest Torah scholars of all time, Rabbi Moses ben Maimon (Rambam

Maimonides) was born in Cordova, Spain in 1138, and died in Egypt in 1204. His father,
Rabbi Maimon, was a dayyan in Cordova, and studied under Ri Migash (q.v.),

the outstanding disciple of RiF. In 1148, after Spain was invaded by a fanatic Muslim
tribe from North Africa, Rambam's family went into exile, and eventually settled in Fez,
Morocco, The Rambam completed his commentary on the Mishnah (his first work) in
1168. This is the first widely accepted commentary written on the entire Mishnah.
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1 Now the word of the LORD came unto Jonah the son of Amittai, saying: 2 'Arise, go to
Nineveh, that great city, and proclaim against it; for their wickedness is come up before Me.' 3
But Jonah rose up to flee unto Tarshish from the presence of the LORD; and he went down to
Joppa, and found a ship going to Tarshish; so he paid the fare thereof, and went down into it, to
go with them unto Tarshish, from the presence of the LORD. 4 But the LORD hurled a great
wind into the sea, and there was a mighty tempest in the sea, so that the ship was like to be
broken. 5§ And the mariners were afraid, and cried every man unto his god; and they cast forth
the wares that were in the ship into the sea, to lighten it unto them. But Jonah was gone down
into the innermost parts of the ship; and he lay, and was fast asleep. 6 So the shipmaster came to
him, and said unto him: 'What meanest thou that thou sleepest? arise, call upon thy God, if so be
that God will think upon us, that we perish not.' 7 And they said every one to his fellow: 'Come,
and let us cast lots, that we may know for whose cause this evil is upon us.' So they cast lots, and
the lot fell upon Jonah. 8 Then said they unto him: 'Tell us, we pray thee, for whose cause this
evil is upon us: what is thine occupation? and whence comest thou? what is thy country? and of
what people art thou?' 9 And he said unto them: 'l am an Hebrew; and I fear the LORD, the God
of heaven, who hath made the sea and the dry land.' 10 Then were the men exceedingly afraid,
and said unto him: "What is this that thou hast done?' For the men knew that he fled from the
presence of the LORD, because he had told them. 11 Then said they unto him: 'What shall we do
unto thee, that the sea may be calm unto us?' for the sea grew more and more tempestuous. 12
And he said unto them: 'Take me up, and cast me forth into the sea; so shall the sea be calm unto
you; for I know that for my sake this great tempest is upon you.' 13 Nevertheless the men rowed
hard to bring it to the land; but they could not; for the sea grew more and more tempestuous
against them. 14 Wherefore they cried unto the LORD, and said: 'We beseech Thee, O LORD,
we beseech Thee, let us not perish for this man's life, and lay not upon us innocent blood; for
Thou, O LORD, hast done as it pleased Thee.' 15 So they took up Jonah, and cast him forth into
the sea; and the sea ceased from its raging. 16 Then the men feared the LORD exceedingly;
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and they offered a sacrifice unto the LORD, and made vows.
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Akiva ben Yosef ben Avraham was not always a great sage. In
fact, he was the son of a convert who was once a thoroughly
ignorant and illiterate shepherd. So poor and downtrodden a
figure was Akiva ben Yosef that his father-in-law, one of the
wealthiest men in Israel, disinherited his daughter, Rachel, for
marrying him.

At the age of forty, Akiva's life changed suddenly. One day,
while out tending his flocks, he noticed a rock with a strange
hole going straight through it. This hole was created by
constantly dripping water. Akiva ben Yosef decided then and
there to go and learn Torah, for if dripping water could bore a
hole into solid rock, then even he, a forty year old man could
learn Torah through constant effort. He had to start from scratch,
for Akiva ben Yosef did not even know the aleph-bet!
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Malcolm Gladwell-The Tipping Point

The possibility of sudden change is at the center of the idea of the Tipping Point -- big changes
occurring as a result of small events. If we agree that we are all, at heart, gradualists, our
expectations set by the steady passage of time, is it reassuring to think that we can predict radical
change by pinning their tipping points? Can we really ensure that the unexpected becomes the
expected?

1. What is The Tipping Point about?

It's a book about change. In particular, it's a book that presents a new way of understanding why
change so often happens as quickly and as unexpectedly as it does. For example, why did crime
drop so dramatically in New York City in the mid-1990's? How does a novel written by an
unknown author end up as national bestseller? Why do teens smoke in greater and greater
numbers, when every single person in the country knows that cigarettes kill? Why is
word-of-mouth so powerful? What makes TV shows like Sesame Street so good at teaching kids
how to read? I think the answer to all those questions is the same. It's that ideas and behavior and
messages and products sometimes behave just like outbreaks of infectious disease. They are
social epidemics. The Tipping Point is an examination of the social epidemics that surround us.

2. What does it mean to think about life as an epidemic? Why does thinking in terms of
epidemics change the way we view the world?

Because epidemics behave in a very unusual and counterintuitive way. Think, for a moment,
about an epidemic of measles in a kindergarten class. One child brings in the virus. It spreads to
every other child in the class in a matter of days. And then, within a week or so, it completely
dies out and none of the children will ever get measles again. That's typical behavior for
epidemics: they can blow up and then die out really quickly, and even the smallest change -- like
one child with a virus -- can get them started. My argument is that it is also the way that change
often happens in the rest of the world. Things can happen all at once, and little changes can make
a huge difference. That's a little bit counterintuitive. As human beings, we always expect
everyday change to happen slowly and steadily, and for there to be some relationship between
cause and effect. And when there isn't -- when crime drops dramatically in New York for no
apparent reason, or when a movie made on a shoestring budget ends up making hundreds of
millions of dollars -- we're surprised. I'm saying, don't be surprised. This is the way social
epidemics work.

3. Where did you get the idea for the book?

Before I went to work for The New Yorker, I was a reporter for the Washington Post and I
covered the AIDS epidemic. And one of the things that struck me as I learned more and more
about HIV was how strange epidemics were. If you talk to the people who study
epidemics--epidemiologists--you realize that they have a strikingly different way of looking at
the world. They don't share the assumptions the rest of us have about how and why change
happens. The word "Tipping Point", for example, comes from the world of epidemiology. It's the
name given to that moment in an epidemic when a virus reaches critical mass. It's the boiling
point. It's the moment on the graph when the line starts to shoot straight upwards. AIDS tipped in
1982, when it went from a rare disease affecting a few gay men to a worldwide epidemic. Crime
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